NOroBoP O COTPYAHUYECTBE

Mexay

LleHTpansHOyKpauHCkuM - HaumoHanbHbiM - TexHUHEcKum
YHuBepcuTeToM (. KpOnmBHULKWIA, YKpanHa)

M A -
ffr—f;ut’:’aepeumem@m ¥ p2m 0022 1y

AGREEMENT ON COOPERATION

between

Central Ukrainian National Technical University
(Kropyvnytskyi, Ukraine)

and ‘
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LleHTpanbHOYKpauHCKIAi HaLmoHanbHbii  TexHUYecKui
YrusepeuTeT (r.KponuBHULIKWIA, YKpauHa) umeHyembin B
panbHeiiem «UHTY», 8 nuue pextopa Muxauna
MeaHoBu4a YepHosona AeWCTBYIOLLENO Ha OCHOBaHWW
YcTaBa, ¢ OHOM CTOPOHb!, U _Hrees Bep ciiane iy

/ Pudaoszce, Pelanc )
v dJ

Central Ukrainian National Technical University
(Kropyvnytskyi, Ukraine) on behalf of rector Mykhaylo |
Chernovol, hereinafter referred to as "“CUNTU" on the
one partand _Univers:ty ef Eeonem iy

(Byolgoszcz_Poland ) “on Bohol 4 ©

FirOpOente (Dingrruy Neoliéea )

ol “Rector  Marex Chamot

¢ iige feenopce

J

AMapere. Xa.ssdmoo ,
NEACTBYIOWEro Ha . OCHOBaHuW YCTasa, C apyrow
CTOPOHb!, COBMECTHO WMEHYEMbiE B [AanbHedWwem
CTOpOHbI,  3aKMOYMAN  HaCTOSLLMA  AOroBOp O
HUWXecneyoLwem:

1. NpeameT gorosopa

1. TMpegmeToM HacTOALIEro AOroBopa ABNAETCH
YCTaHOBMEHWE NapTHepCKMX OTHOWeHuit CTOpOH C
CMONb30BaHNEM pa3nuyHbix OpM COTpyAHUYecTBa
B obnactu NOAroTOBKU AUNMOMUPOBAHHBIX
CMeuWanucToB, pa3BUTUS  COBMECTHOW  HayuyHOo-
NCCneaoBaTenbCKOi AEATENBHOCTU U aKaAeMUYecKo
MOBUNBHOCTM, & TakKe OKasaHWs  B3aUMHOro
COOQEUCTBMS B COBEpLUEHCTBOBaHMM Yy4eBHOro v
Hay4YHOro NPOLECCOB.

2. OCHOBHbIE HanpaBneHns coTpyaHV4ecTsa

2.1 B npeaenax CBOMX NMONHOMOYMIA U B COOTBETCTBUM
C 3aKOHOAATenbLCTBOM CBOMX CTpaH, CTOpOHbI
[OrOBOPUIUCS:!

- npoussBoauTb OOMEH OnbiTOM pabotbl CTOPOH,
uHcpopmaumert U AOKyMeHTauueih no  BOMpoCam
paseuTUs cucTem obpasoBaHus, COTpyAHudYecTBa B
Jerie NOAroTOBKW KafpOB, PasBUTUS MartepuancHo-
TexHuuecko 6Oasbl obpasoBanvs, paspaboTkn w
OCYLLECTBEHNA COBMECTHbIX MPOrpamm 1 NpOEKToB
nytem obmeHa nybnukaumsmu uHdopmaumen o
mMeTofax ,NpUMeHsiemMbix B oBnacTtu opraHusauvn un

npwm onpeaenexrunu HanpaeneHuin HayuHO-
uccnepoeaTenbckux pabor;
- obecneunBaTb COBMECTHOE Yy4acCTue Hay4HbiX

paboTHukos CTOpoH B paspaboTke W peanusayuv
nporpaMmm No  (byHAameHTanbHbiM 1 NpUknaaHbImM
Hay4HO-UCCNEeA0BATENLCKUM HanpasneHusam;

- BECTU COBMECTHYIO W3AaTeNbCKYK [eATEenbHOCTD,

OpraHu3oBbIBaTb  W3AaHme  y4eGHIKOB, y4eOHbIX
nocobuit,  CMPaBOYHWKOB W ApYroll  HayyHow
npoaykuuu; cnocoBcTBoBaTh nybnukauuu - crated,

Te3ncoB, AOKNAA0B, MOHOrpatun BeAyLMX HayYHbIX

on the other part, collectively referred to as the
Parties, have herein agreed as follows:

1. Subject of the Agreement

1. The subject of this contract is to establish
partnerships of the Parties using various forms of
cooperation in the: field of training graduates, |
developing joint research activities and academici
mobility, and providing mutual assistance in improving |
the educational and scientific processes. |

2. The main areas of cooperation ‘
21 Within the limits of their authority and in
accordance with the legislation of their countries, the |
Parties have agreed: '

- to exchange experience of the Parties, information |
and documentation on the development of education
systems, cooperation'in training, development of the
material and technical base of education, development
and implementation of joint programs and projects
through the exchange of publications, information on
methods used in the organization and identifying
research areas, '

- to ensure joint participation of scientists of the |
Parties in the development and implementation of
programs in fundamental and applied research areas;

I
- to conduct joint publishing activities, organize the
publication of textbooks, teaching aids, reference
books and other scientific products; contribute to the
publication of articles, abstracts, reports, monographs
of leading scientists and teachers of the Parties; |




paboTHUKOB U npenoaaBatenei CTOPOH;

- OKa3blBaTb B3aMMHOE COAeiCTBMe B KoMAneKrauuu
doHaa yuebHow u Hay4HO# NUTepaTypbl, a Takke
OCHaLLEeRNUN Hay4HO-NabopaTopHOW Ha3abl CTOPOH;

- copeicTBOBaTh MPOBEAEHWI0 COBMECTHBIX Hay4HBIX
NCCriefoBaHWA,  CO3AaHWI  COBMECTHBIX  Hay4HO-
oBpasoBaTenbHbIX, Hay4HO-MCCNEAOBATENbCKUX W
Hay4HO-MPOU3BOACTBEHHBIX  CTPYKTYD, OTKPbLITUIO
tdunuanos CTOPOH Ha Base yHuBepcuTeTa-napTHepa,
a Tawke paspaboTke APYrUX athheKkTUBHbLIX hopM
HaY4HOro COTPYAHU4ECTBa,

- MpOBOAWTb  KOHCynbTauuu Mo onpegeneHunio
NPUOPUTETHBIX HanpasneHui Hay4Ho-
uccneposaTtenbckux paboT | urcdopMmuposate APYr
apyra 0 pesynbTatax Hay4HbIX nccnefoBaHni,
OpraHu30BbIBaTb B 3TUX LENAX COBMECTHbIE Hay4Hble
W Hay4HO-NPaKkTu4eckne KoHdepeHuUnn cemuHapbl ¥
CUMNO3UYMbI, W WCMONb30BATL  APYTUe thopmbl
Hay4yHoro obmeHa 1 COTpyAHNHECTBa,

- COMeliCTBOBATH Y4acTMiO HayuHbix  paboTHMKOB
YHUBEPCUTETOB-NPTHEPOB B KOHTpeccax,
CAMMO3NYMaX, CEMUHapaXx, NpoBOANMBIX CTOPOH;

-npon3BoAUTb  OOMeH  Hay4HbIMUA paGoTHWKaMu,
| BEAYLMMU npenojasaTensmu ¥ y4eHbIMy
yHUBEPCUTETOB [NS B3AMMHOTO O3HAKOMNEHWs  C
HayUHBIMM UCCTeioBaHUsiMK, OOMeHa OnbiToM, d@
TalKke ONS YTeHWs Nekunii NpoBeAeHMA HayuHbIX
KOHCYNbTaLWHQ,

- oBecneuusaTb yueBHbiMU WU MPOM3BOACTBEHHLIMU
npakTukamu CTYAEeHTOB opHo#i CTopoHbi Ha 6ase
APYrow CTOPCHbI;

- OCylWecTBNATb OOMEH Hay4HbiMU paboTHUKaMu,
npenogaeatensamu U - cneuuanuctamv B Lensax
NOBLILLEHMS WX  KBanudwukauuu U NPOXOXAEHUA
NEepenoaroToBKY;

. COBMECTHO peanuaoBbiBaTb NpOrpammbl ABOAHBIX
AWUNIOMOB ans CTYAEHTOB, MarncTpaHTos,
acrMpaHToB 1 [LOKTOPOB OBONX YHNBEPCUTETOB,

- nposBOaMTb  MEpoMpUsTUs Mo YCUneHuto
aKapemn4eckoin MOBUNBHOCTW CTYLEHTOB,
NPOECCOPCKO-MPenoAaBaTensekoro cocTasa oBoux
YHWBEPCUTETOB;

_ OCYWECTBMSTE UHbIe HanpaBneHusa COTPYARUHECTBE,
He NpeAycMOTpeHHble HacTosium [orosopom, HO
BO3HVKLLME B XO4E €ro peanvusaluu.

obsazytoTCH He  pasrnawartb
WHDOPMaUMI0  OTHOCUTENBHO
coaepxaHua nx
npouecce

2.2  CropoHb!
KOHMMAEHLUMANbHOK
| npeameTa, obvema "
B3aUMOLENCTBUS, noay4YeHHylo B
COTPYAHWUYECTEA.

- to provide mutual assistance in completing the fund |
of educational and scientific literature, as well as |
equipping the scientific and laboratory base of the
Parties; i

- to promote joint scientific research, the creation of
joint research and educational, research and scientific
production structures, the opening of branches of the

Parties at the partner university, and the development ‘
of other effective forms of scientific cooperation; ‘
|

- to consult on the identification of priority areas of |
research work, to inform each other about the results
of scientific research, to organize for this purpose joint
scientific and  scientific-practical conferences,
seminars and symposia, and to use other forms of |
scientific exchange and cooperation;

- to promote the participation of scientists from partner |
universities in congresses, symposia, seminars held |
by the Parties; |
- to make an exchange of researchers, leading |
teachers and scientists of universities for mutual
familiarization with scientific research, exchange of
experience, as well as for giving lectures for |
conducting scientific consultations; !

- to provide students of one Party with educational and |
production practices on the basis of the other Party; ‘

- to exchange scientists, teachers and specialists In

order to improve their skills and retraining;

- jointly implement double-degree programs for |
students, undergraduates, graduate students and
doctors of both universities;

- carry out activities to strengthen the academic
mobility of students, faculty members of both |
universities; N

1

- to carry out other areas of cooperation not provided
for by this Agreement, ' but arisen during its
implementation. '

29 The Parties are indentured not to disclose
confidential information concerning  the subject,
amount and content of their cooperation which was
received in the process of coopearion.




3. MNpouvre ycnosus

3.1 [aHHbin  pgoroBop He  npeaycmartpuBaeT
thuHaHcoBbiX 00A3aTENBCTB  CTOPOH. B cnyyae
BO3HUKHOBEHUA (PUHAHCOBBIX obsasarensCcTB
3aKroraeTes OOMNONHUTENbHbII [oroBop B

NUCbMEHHON (POPMe 3a NOAMUCHID CTOPOH.

3.2 Hacroswmi [loroBop BCTynaeTt B cuny ¢ MOMEHTa
ero noanucanus CTOpOHaMM CpPOKOM Ha 5 ner.
Kaxpas n3 CTOpPOH MOXET JOCPOMHO pacToprHyTb

HacToaLmn Dorosop, NpouHgopMUpoBaB B
nuceMexHon ¢opme Apyrylo CTOPOHY He nosaHee,
yemM 3a 2 Mecaua Ao bakTuyeckon  AaThl
pacTopKeHUs.

3.3 Hactoawwin [loroBop MOXeT ObiTb U3MEHEH W
gononHeH no  jgoroeopeHHoctu  CtopoH. Bce
N3MEHEHUsi U OONONHEHUS K HACcTOALEMY AOMKHbI

BblTb  COCTaBnEHbl B  MUCbMEHHOW opme K
nognucadel CTopoHamu.

34 Jobble CrnopHblie  BOMPOCHI  OTHOCWUTENbHO
TPakToOBaHWS  MNU  WUCMOMNb30BAHMA  NOMOXEHUN

OaHHOro p[orosopa petlaeTcd CTOpOoHaMu  nyTeM
KOHCYRbTaUun U 4OCTUXEHNA B3AUMHOIo cornacus.

3.5 Hacroawmii [orosop cocrtasneH B 4-x
akseMnnapax (2 Ha PYCCKOM W 2 Ha aHTIUACKOM).
Kaxkgoit um3 CTopoH npepoctaensetcs no 2
aKzemnnsapa U3 2 cTpaHul, UMEoWmnX O4WHAKOBYH
HOPUANYECKYIO CUTY.

‘ 4. Mopanucy CTopoH

' UeHTpanbHoykpanHeknii HaumoHanbHbii
| TexHudeckuit YHnsepcuteT
! MpocnekT YHUBEPCUTETCKUHA,
‘ . KponuBHULKUA YKpauH

Ten.: +380-522-55-92-3
| Ten. / ®akc: +380-522-
email: rektor@kntu.kr.

|

|

[
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| the provisions of this' agreement will be resolved by

3. Other conditions

3.1 This agreement does not foresee financial |
obligations of the Parties. In the case of financial
obligations, an additional contract is concluded in |
writing and signed by the Parties. |

3.2 This Agreement shall enter into force upon
signature by the Parties for a period of 5 years. Each
Party may terminate this Agreement ahead of time by
informing the other Party in writing no later than 2 |
months before the actual termination date. I

|

|

3.3 This Agreement may be amended and |
supplemented by agreement of the Parties. All |
changes and additions to this should be made in |
writing and signed by the Parties.

1

3.4 Any disputes regarding the interpretation or use of

the Parties through consultation and the achievement
of mutual agreement.

3.5 This Agreement is made in 4 copies (2 in Russian |
and 2 in English). Each Party shall-be provided with 2 ‘
copies of 2 pages having the same legal force

4. Signatures of the Parties
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AOroBOP O COTPYAHUYECTBE

Mexay

LieHTpanbHOYKpaUHCKUM  HaumoHanbHbIM - TeXHUHECKM
YrusepcuteToM (r.KponusHuLKWiA, YkpanHa)

]

YHuBepcuteToM JkoHoMuk (Bbigrow, Monbiua)

LleHTpanbHOyKpauHcK1i HaunoHanbHbIA
TexHuyeckunin YHuBepcuteT (r.Kponueruukvid,
YKkpauHa) umeHyemblii B ganbHedwem «U4HTY», B
nvue pektopa Mwuxauna WeaHosuua YepHosona
OeWCTBYIOUIero Ha OCHOBaHWM YcTasa, C  OOHOM
CTOPOHEI, W YHUBEepcuTETOM JIKOHOMUKU (BbIAroLL,
Nonbwa), 8 nuue MpesunaenHTta Kwuwroda Cukopa,
NeACTBYIOWEro Ha OCHOBaHuW Yctaea, C Apyrow

AGREEMENT ON COOPERATION

between

Central Ukrainian National Technical University
(Kropyvnytskyi, Ukraine)

and :

University of Economics (Bydgoszcz, Poland)

Central Ukrainian National Technical University
(Kropyvnytskyi, Ukraine) on behalf of rector Mykhaylo
Chernovol, hereinafter referred to as “CUNTU” on the
one part and University of Economy (Bydgoszcz,
Poland) on behalf of President Krzysztof Sikora, on
the other part, collectively referred to as the Parties.
have herein agreed as follows:

CTOPOHbI, COBMECTHO WMEHYEMbIE B AanbHedwem |

| CTOpoHbI,  3akni4Yunu  HacToAWWA  OOroBOP O
HYKEeCneayoLWwem:

1. MpegmeT gorosopa

[ 1. TNpepMeToM HACTOSLLEro Aorosopa saBnseTcs
yCTaHOBNEHWE MapTHEPCKUX OTHoweHuA CTOpoH ¢
MCNONbL30BAHUEM pa3NnyYHbIx OpPM COTpyAHWUYECTBa
8 obnactu noaroToBKA AUNNOMNPOBaHHbIX
cneynanucTos, pasBUTUS  COBMECTHOW  Hay4Ho-
UCCNEAoBaTENbCKOW AEATENBHOCTM 1 akafeMu4eckon
MOBUMBHOCTK, @ TakKe OoKasaHuA  B3auMHOro
COOeNCTBUA B COBEPLUEHCTBOBAHUW y4yebHOro U
Hay4HOro NPoLECCOoB.

2. OCHOBHbIE HanpaBneHus CoTpyAHUYeCTBa

2.1 B npefenax CBOUX NOMIHOMOYUA 1 B COOTBETCTBUM
C 3aKkoHoZaTeflbcTBOM CBOUX cTpaH, CTOpOH.I
JIOrOBOPUSNCE!

- npoussoanTb 0BmeH onbiTom paboTbl CTOPOH,
uHpopmauvelrh ¥ AOKYMEHTauMen no  Bonpocam
pa3suTus cuctem obpasosBaHua, COTpyAHWYeCTsa B
Jene noAaroToBKM KagpoB, pasBuTUS MartepuanbHo-
TexHudeckoir BGasnl oBpasoBanus, paspabotku M
OCYLLECTBNEHUA COBMECTHbIX MpOrpaMm U NpOeKTOoB
nyrem obmeHa nyGnukauusmu , uHdopmauuen o
mMeToAax ,NpUMeHseMbix B oBnactn opraHusauum u
npu onpeaeneHumn HanpasneHni Hay4Ho-
uccneposaTenbckux paboT;

- obecne4nBaTtb COBMECTHOE yqactmne Hay4HbIX
pabotHukoe CTopoH B paspabotke v peanusauvn
nporpaMM o yHAAMEHTansbHbIM W NPUKNagHbIM
Hay4HO-WUCCMNeA0BaTENbCKUM HaNPaBneHnsv;

-~ BECTM COBMECTHYIO W3AATENbCKYK AeATEeNbHOCTD,
OpraHv3oBbIBaTb  U3fgaHue  yyebHukoB,  y4ebHbIX
nocobuit, CNPaBOYHUKOB W [OpYyroié  Hayu4HOW
npogykuun; cnocobcTeoBaTe nybnukauwu  crarted,
TE31CoB, AOKNadoB, MOHorpahvid BeAyLmMX Hay4HbiX
paboTHMKoB U NpenoaasaTenei CTOpoH,;

1. Subject of the Agreement

1. The subject of this contract is to establish
partnerships of the Parties using various forms of
cooperation in the field of training graduates,
developing joint research activiies and academic
mobility, and providing mutual assistance in improving
the educational and scientific processes.

2 The main areas of cooperation

2.1 Within the limits of their authority and in
accordance with the legislation of their countries, the
Parties have agreed:

- to exchange experience of the Parties, information |

systems, cooperation in training, development of the
material and technical base of education,
development and implementation of joint programs
and projects through the exchange of publications,
information on methods used in the organization and
identifying research areas;

and documentation on the development of education |

- to ensure joint participation of scientists of the !
Parties in the development and implementation of

programs in fundamental and applied research areas;

- to conduct joint publishing activities, organize the

I
‘publication of textbooks, teaching aids, reference
|

books and other scientific products; contribute to the
; publication of articles, abstracts, reports, monographs
| of leading scientists and teachers of the Parties;

1



| 2.2

- OKa3blBaTbh B3aUMHOE CoAeiCcTBUE B KOMMNNeKTauun
doHaa y4ebHOW U HayyHON nuTepaTtypbl, a8 Takke
oCHaLeHUn HayuHo-nabopaTtopHoii 6a3bl CTOPOH;

- copencTeoBaTh NpPoOBEAEHUIO COBMECTHbIX Hay4HbIX

WCCMEAOBaHWA  ,CO3AAHNI0  COBMECTHBIX  Hay4HO-
06pasoBaTenbHbiX,  Hay4HO-UCCNEA0BaTENbCKUX
Hay4HO-NPOM3BOACTBEHHbLIX  CTPYKTYp  ,OTKPbITUO

cunuanos CTopoH Ha 6a3e yHuBepcuTeTa-napTHepa,
a Tawke paspabotke Apyrux Id@eKTnBHbLIX dopm
HayuyHOro COTpyaHNYEeCcTBa,

- MpoBOAWTL  KOHCYMbTauuu no  ONpeAenceHuro
NPUOPUTETHBIX HanpaeneHui Hay4HO-
nccnegoBaTenbckux paboT , uHgopMuposatb ApYr
gpyra O pesynbTaTax Hay4HbiX uccneaoBaHui,
OpraHW3oBbIBaTh B 3TUX LENSX COBMECTHbIE HAy4HbIC
1 Hay4HO-MPaKTN4YEeCKME KOH(EPEHUMN ,CeEMMHApbI U
CMMMO3NYMbl , W WUCNONb30BATb " apyrve  bopMbl
Hay4yHoro obmeHa u CoTpyaAHUYECTBa,

- COOeNCTBOBaTb Y4YaCTUIO Hay4HbIX pPabOTHUKOB
YHUBEPCHTETOB-NApTHEPOB B KOHrpeccax,
CUMMO3UyMax, CeMUHapax, NPoBOAUMbIX CTOPOH,

-NpousBoAMTL  0OMeH  Hay4HbiMK paboTHUKamu,
BeaywuMu npenoaasaTensamn ] yyYeHbIMU
YHUBEPCUTETOB [ANA B3aUMHOTO O3Hakomnexms C
HayyHBIMM  MCCrEeAoBaHNAMU, ObMeHa OnbiToM, a
Talke ANg YTeHWs Nnekuuin NpoBeaeHuna  Hay4dHbIX
KOHCynbTauuit;

- obecneumBaTh y4eBHbIMU U MPOU3BOACTBEHHLIMM
npaKTUkamn CTY[EHTOB OAHOM CtopoHbl Ha bade
ZAPYron CTOPOHbI;

| - ocylecTBnATb OOMEH HayyHbiMM paboTHUKaMK, |

npenoaasarensmMv W cneusanucTamu B UEnsx
MOBLILLEHUA WX KBanuukauum w1 NPOXOXKAEeHNA
nepenoaroToBKy,

- COBMECTHO peanu3oBbiBaTb NPOrpaMMbl ABORHbLIX
AYNNOMOB ans CTYyOEHTOB, MarmcTpaHTos,
acnuUpaHTOB ¥ [JOKTOPOB 06OMX YHNBEPCUTETOB,

no

NPOBOAWUTL  MEPONPUATMA yCUnNeHuo
akaaemu4eckon MODUNBEHOCTU CTYOEHTOB,
npodeccopcko-NpenoAaBaTenbckoro cocTasa obonx
YHWBEPCUTETOR.; g

- OCYLLECTBAATbL UHbIE HaNpaBneHus COTPYAHNHECTBA,
He MpedycMOTpEeHHble HaCcTOALUM [loroBopoM, HO
BO3HUKWNE B XOJ€e €ro peanu3auuu.

obsasylores He pasrnaiiaTtb
KOH(VASHUMANBHO  MHOPMaUUI0  OTHOCHTENBHO
npeameTa, obvema n copepaHun nx
B3aUMOAencTBMS, NONYyYEHHYHO B npouecce
COTpyAHWYeCTBa.

CTOpOH®I

|~ to provide mutual assistance in completing the fund |

n \

of educational and scientific literature, as well as |
equipping the scientific and laboratory base of the |
Parties; |

- to promote joint scientific research, the creation of
joint research and educational, research and scientific |
production structures, the opening of branches of the |
Parties at the partner university, and the development
of other effective forms of scientific cooperation;

_ to consult on the identification of priority areas of |
research work, to inform each other about the results
of scientific research, to organize for this purpose joint
scientific and  scientific-practical  conferences,
seminars and symposia, and to use other forms of
scientific exchange and cooperation;

- to promote the participation of scientists from partner
universities in congresses, symposia, seminars held
by the Parties;

| - to make an exchange of researchers, leading

2

teachers and scientists of universities for mutual |
familiarization with scientific research, exchange of
experience, as well as for giving lectures for
conducting scientific consultations;

- to provide students df dne Party with educational and |
production practices on the basis of the other Party,

- to exchange scientisté, teachers and specialists in
order to improve their skills and retraining;

- jointly implement  double-degree programs for
students, undergraduates, graduate students and
doctors of both universities;

- carry out activities to ‘strengthen the academic

| mobility of students, faculty members of both |

universities;

- to carry out other areas of cooperation not provided
for by this Agreement, but arisen during its |

implementation.

22 The Parties are indentured not to disclose
confidential information concerning the subject, |
amount and content of their cooperation which was
received in the process of coopearion. '




| ero nognucaHuvA

3. MNpoune ycnosusn

[ 34 [aHHbIM  [oOroBOp He  npeaycMarpusaeT
(vHaHcoBbix ofAsaTenbcTB  CTOpoH. B cnyyae
BO3HUKHOBEHUS ¢p1HAHCOBbIX oba3arensCcTB
3aknioyaeTcs OONONHUTENbHLIN Jorosop B

MUCbMEHHOMN (POpMeE 3a MNOANUCHE) CTOPOH.

3.2 Hactoawun [loroBop BCTYNaeT B Cuily ¢ MOMEHTA
CropoHamu cpokoMm Ha 5 ner.

| Kaxnan ns CTOPOH MOXET AOCPOYHO PacTOPrHyTb

HacToALWNN [Horoeop, NpoOMHPOpMNpOBas B
nucbMeHHON dhopme apyryto CTOpoHY He nosgHee,
YeM 3a 2 wMecsiua g0 dakTudeckon  aathl
pacTopXeHNs.

3.3 Hacroswmin [orosop moxeT ObiTb M3MEHEH W
JononHeH no  porosopeHHocTy  CTopoH.  Bce

M3MEHEHNR N [OoNONHEeHWs K HacToswemy AONKHbI |

OblTb COCTaBfeéHbl B MUCbMEHHOW dopme 1©
noanvicaHol CTopoHamu.

3.4 Jliobbie CNOpHbIE BOMPOCHL!  OTHOCUTENbHO
TPAKTOBaHWUS  WNW  UCNOMb30BAHMSI  NOMOXEHWUA

O2HHOrO Aorosopa pellaetcd CTOpOHaMmu nyTem
KOHCYMbTauun U JOCTUXKEeHUS B3aUMHOro cornacus.

3.5 Hacrosawuin [orosop coctaBneH B 4-X
ak3emnaspax (2 Ha PYCcCKOM U 2 Ha AHIIIMACKOM).
Kaxgo# u3 CTOpoOH npepocraensiercs no 2
ak3emnnsapa
OPULAKYECKYIO CUNY.

4. Moanucu CTopoH

LieHTpansHoyKpauHcknin HaumoHanbHbIA
Texrunyeckun yHVIBepCMTeT

I. KponueHuukmin YKp, %@hdﬁ
Ten.: +380-522-55-9734W 744

MNpocnekT YHuBEepcuTeTC
Ten. / dakc: +380{§éﬁ$§ﬁ\

PexTop
Muxaun YepHoBo
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YHuBEpcuTeToOM 3KOHOMUK
85-229, ul. Garbary 2
Ten: 52 567 00 47/48 /
Ten./ ®akc: 52 567 00 4748
E-mail: uczelnia@byd.pl
MpesugerT

((CJ¥>)

[ 3. Other conditions

us 2 €TpaHuu, UMerwux OAUHAKOBYIHO |

31
obligations of the Parties.
obligations, an additional contract is concluded in
writing and signed by the Parties.

This agreement does not foresee financial

3.2 This Agreement shall enter into force upon:

signature by the Pames for a period of 5 years. Each
Party may terminate this Agreement ahead of time by
informing the other Party in writing no later than 2
months before the actual termination date.

33 This Agreement may be amended and
supplemented by agreement of the Parties. All
changes and additions to this should be made in
writing and signed by the Parties.

3.4 Any disputes regarding the interpretation or use of
the provisions of this agreement will be resolved by
the Parties through consultation and the achievement
of mutual agreement.

3.5 This Agreement is made in 4 copies (2 in Russian

In the case of financial |

and 2 in English). Each Party shall be provided with 2 |

copies of 2 pages having the same legal force.

4. Signatures of the Parties

Central Ukrainian National Technical University
8, Prospekt Universytetskyi;
Kropyvnytskyi, Ukraine,25006=7 =
Tel. +380-522—55-92-34 gl

Rector
Mykhaylo Chernovol
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University of Economy (Bydgoszéifﬁ&iéﬁd}
85-229, ul. Garbary 2

Tel: 52 567 00 47/48 /
Tel./ Fax: 52 567 00 47/48 /
E-mail: uczelnia@byd.pl

President
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